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№  

 
 
 

 
 

гр. София,  24.03.2025 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 14 
състав, в публично заседание на 24.03.2025 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Пламен Горелски  

  
 
 
  

  

при участието на секретаря Александра Вълкова, като разгледа дело 
номер 11301 по описа за 2024 година докладвано от съдията, и за да се 
произнесе взе предвид следното: 

 На поименното повикване в 10:24 часа:  

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – Ф. И. А. е редовно призован, явява се лично и с адвокат Б. К., 

която представя пълномощно от 24.03.2025 г.   

ОТВЕТНИКЪТ – ПРЕДСЕДАТЕЛЯТ НА ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ 

ПРИ МС е редовно призован, представлява го юрисконсулт К., представя 

пълномощно.  

СГП редовно уведомена, не участва в съдебното производство. 

Явява се и уведоменият от Съда преводач от арабски език Д. Т., който извършва 

превод на/и от арабски език на жалбоподателя от началото на съдебното заседание.  

СТРАНИТЕ (поотделно): Да се даде ход на делото. 

СЪДЪТ  

  О П Р Е Д Е Л И: 

     ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

 НАЗНАЧАВА Д. Т. за преводач на жалбоподателя.  

 ПРЕДУПРЕДИ преводача за наказателната отговорност по чл. 290, ал. 1 от НК. 

Същият обеща да даде верен и точен превод. 

 ДОКЛАДВА: жалбата и административната преписка представена от 

ответника в заверени преписи, както и обстоятелството, че към днешна дата 

жалбоподателят вече е пълнолетен.   

 АДВОКАТ К.: Поддържаме жалбата. Не възразявам да се приеме 

административната преписка. Представям и моля да приемете за сведение на Съда в 

заверени копия две статии от интернет, касаещи, както положението в града и 

областта на жалбоподателя така и в съседните области. Нямам доказателствени 

искания. 

ЮРИСКОНСУЛТ К.: Оспорвам жалбата. Моля да се приеме административната 



преписка. Не възразявам да се приемат днес представените статии. Представям и моля 

да приемете актуална справка за положението в С. от 14.03.2025 г., както и за 

сведение решение на ВАС от 17.12.2024 г. Нямам доказателствени искания. 

 СЪДЪТ  

      О П Р Е Д Е Л И: 

ПРИЕМА като писмени доказателства по делото, приложените в административната 

преписка заверени преписи, както и днес представената актуална справка за С.. За 

сведение, СЪДЪТ ПРИЕМА, представеното от ответника решение на ВАС. 

За сведение ПРИЕМА днес представените от адвокат К. разпечатки от интернет, 

касаещи ситуацията в С.. 

СЧЕТЕ делото за изяснено от фактическа страна и 

    О П Р Е Д Е Л И:  

ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО. 

АДВОКАТ К.: Моля да уважите жалбата. Моля да върнете преписката за ново 

разглеждане, с указания в частта за хуманитарен статут. Видно от преписката по 

делото и справката представена от административния орган днес е, че обстановката в 

С. не е спокойна, независимо, че режимът на Б. А. е паднал и той е напуснал страната. 

Към настоящия момент положението не се е нормализирало. Има множество бомбени 

атентати и нападения. В една от справките, които представих днес е видно, че градът 

Кобани, от където е жалбоподателят, се намира на границата с Турция и там 

продължава да има бомбардировки и загиват много мирни граждани и деца. Моля да 

вземете предвид позицията на Върховния комисариат от 16
-ти

 май. Доверителят ми се 

страхува да не бъде взет от различните армии, (които, все още съществуват) за да се 

бие на нечия страна. Къщата му е разрушена. Баща му е починал и той е тук с 

малолетното си братче, за което процедурата продължава. Моля, предвид 

продължаващите въоръжени конфликти и несигурност в С. да върнете преписката с 

указание, за да може доверителят ми да остане в нормална, сигурна и мирна държава.  

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ, лично (чрез преводача): Съгласен съм с казаното от моя 

адвокат. Аз съм от [населено място] и президента Е. ни праща дронове за да ни 

бомбардира. Семейство от 12 души загинаха вкъщи. Баща ми почина. Майка ми е 

самотна с моите малки сестри. Искам да доведа майка ми и сестрите ми в Европа. 

Имам само един брат, който е инвалид вкъщи. Искам да остана. 

ЮРИСКОНСУЛТ К.: Моля да отхвърлите жалбата. Моля да постановите съдебен акт, 

с който да потвърдите решението на председателя на ДАБ, като законосъобразно и 

правилно издадено. Административният орган е спазил 

административнопроизводствените превила и материалния закон при издаването на 

своето решение. Чуждият гражданин не отговаря на чл. 8 и чл. 9 от ЗУБ. Неговото 

семейство продължава да живее на територията на С. и не може да се сочи за 

безогледно насилие. Поради тези причини, моля да потвърдите решението на 

председателя на ДАБ при МС, като правилно и законосъобразно.   

СЪДЪТ ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение на преводача за днес извършения превод, в 

размер на 80 (осемдесет) лева, което да бъде изплатено от Бюджета на Съда. Издаде се 

РКО.  

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ. 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 10:35 часа. 

 

      СЪДИЯ: 



       

СЕКРЕТАР:    
  
 
 


